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SssrkesstŐTel értekezni lehet min­
dennap 11 éi 12 óra k&zótt. — 
A lap szellemi résiére vonatkoaó 
minden közlemény M a r g i tu l  

J é s i l f  szerkesztő nevére 
küldendő.

K iadóhivatal t 

Fiaebe! Fülöp könyvkereskedése. 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek ée hirdetésié.

H irdetések ju táD jo san  s z á m ít ta t la k .

MURAKÖZ
H és f lO R ÍÍT  NYELTEN MEGJELENŐ TÁRSADALMI, ISMERETTERJESZTŐ és SZÉFIRODALMI HETILAP.

fr lo g jc le n ik  h e t e n k in t  e g y e z e r :  vaMíiriinp.

ZISflMtéal árak:
Egész évre . . . 4 frt
Fél évre . . . .  8 frt 
Hegyed évre . . .  1 frt 

Egyee szám 10 kr.

Hirdetések még elfogadtatnak:
Budapesten: Goldbarger A. T. ée 
Eckatein B. hlrd. Írod- Bécebeni 
Schalek H., Duke. M., Oppelik A.f 
Danbe 0. L. ée tártánál ée HerndL 

Brünben: Btern M.

Nyiltté)- petit tora 10 kr»

Zvú3T3Báspárlch-emlék felállításának 
ünnepén.









kojega je opotribil noči, da je od straha 
pobégel.

Kada je Perczel Mór vu Medjimurje 
döftél, ovdi se zéstal sa GaŠparichero. Perczel 
ga na mólba dragovoljno prijel i iroenuval za 
taborsog redornika. Počemši odtud je Gaipa* 
rich zBamenito deloval va boja. Potljije Per­
czel iz Medjimurja bil nazad pozvani i vzel 
je Gaspariča sobom. Pri bitki Szent-Tamás 
s jednom rokom držal je razpelo, a s drogom 
sabljom se boril proti rácom. Batrivel je 
vodeči honvédé na bitko, i batrivel je vumi- 
rajoče. Za ujegovo vitežtvo imenoval ga je 
Percei za majora.

podvrženi, plemenitom doSom i s krščansko^! 
poniznostjom je vse podnašal. Niti jedno jedino 
nezadovoljno réő nije nikad izvostil* Kak 
god vo starom testamenta Job, se povdal i 
trpel vse i čekal je minuto, vo kojoj se vsa 
trpljenja bodo dokončala, pretrgla.

Spovednik, nökakov mladi svečenik pod 
imenom Schimatiug doSel je vo straha vu 
rest.

.N i boj se — odgovoril je Gaiparič, — 
ja znam, kaj imam Siniti. Vnogo krat sam 
mislil na smrt, zadovoljen sam. S menőm 
nikakve brige nebudu imeli.

Dvostroko je složil obožavanoj domovini: 
viteiki sóidat je bil vo tabora, po tabora 
pak i sam osabljen od napora i troda bil je 
i nadalje soldački redovnik.

Vojoval je poprečno vo vsoj revolociji.
Po nesrečnem pada slobodoe borbe ("bitke) 

pod todjim imenom blodil je po postavSoj 
todjjo domovini. Gde-gde je, kak i vo 
Esztergomo se pisarenjem bavil. Nije vžival 
za dogo nemirno tajno slobodo. Tajni Spioni 
moči soldačke nariuuli so se vo najsveteSa 
mésta i iivio8kom besoočom zapirali so vo 
temnice, rešte ili na galge vlekli vsakoga, 
proti komu je bila somnja ali samo tenja. 
Moral se je opet odaljati. Kakti begunec bil 
je vu dopisivaoju s begunci izvanjsMh drža­
vah. Jednoga lista pošiljajoč vu London su 
vo Polono vlovili, po kojem su aastrianci 
8pozuali ga i né za dogo vlovili- Odpratili ga 
vu Peštu v temoicu „Uj épület" zvaooj, vu 
kojoj je več po voogobrojnih mučeoikah na 
glasa bila. Težko kubureoje vu reštu, pod­
našal je strpljivoo.

Na pitanja ratooga soda, nije nikaj 
odgovarjal. N je  tajil, kaj je bilf ali nikaj 
valuval. Stalno mučanje još je više razljutilo 
porotu i prevarom hoteli su zeznati njegove 
tajne. Izrazili su se, da je nori, ali on je 
odlučoo proti tomu protestiral.

Vu to doba druga dva fratra so takaj 
vlovili i vo Beč poslali. Tihom i miroom i 
dušom bil je jeden drog, zato je odločil 
Gašparich, da svojim životom njega oslobodi. 
Ali se je vkanil, ar ovi dva su, kaj su znali 
vse na Galpar.cba zrinuli Kad se je osvedo- 
čil, da se je vkanil vu ovih dvčh, predal se 
je sodcem* Nije tajil nikaj, delajte s menőm 
kaj hočete, ja izdal nebodem nikoga 1 I ob­
držal je ičč. Kakti svečeuik nije hotel izdati 
nikoga, ako prem je znal, da ako bi drugoga 
izdal, da bi poleftčicn dobil i smrti se vognal.

Na galge so ga nameravali i na srmt 
obsodili.

Kakti dragi sin domovine, na oooj zemlji 
hotel je vumrčti, gde je za slobodu krv i 
vse alduval, molil je za milost, da ga né vu 
Beču, nego vu Magjarskom orsagu skončaju.

Sodci, ako prem so ga ovdi hoteli vmo- 
riti, izpnnili su mu ipak projojo, i pod ja ­
kom stražom odpeljali su ga vu polansko 
vuza (temnica).

I/medju klošterske brače pohodili su ga 
nekojl, a med njimi onde nji poglavar reda. 
Na ošter ukor očekival je GaSparič od svo­
jega predpostavljenoga, i stoga je za oproAčenje 
molil. „Nisem hotel — rekel je — klošter* 
koj brači žalost zrokuvati, med ostalim, za 
draga domovinu delal sam vse to» sbog česa 
su me vezda na smrt obsodili.

Za svoje oslobodjenje nedonaša nikaj 
niprvo, ali kaj je včinil, včinil je vu ime 
Boga i domovine, — haj nije žaluval jod 
vezda, nebude lalnval nit do smrti. Muke, 
nevolje i Spotnice, kojim je bil vn reštu

Na zadnje osvannl je dan, na kojem je 
magjarska slobodaneprijateljem opet povnožala 
broj mnčenikah domoviue.

Smrtna osnda je bila odredjena na 3. 
septembra ob šesti vori v jutro, nego kak da 
bi se bojali od pobožnoga i nemočnoga reš- 
tanta, ili sn raorti hoteli mn povekšati moke, 
več su 2. septembra po poldan ob fertalj na 
šest vor sprevadjali s konjaniki vn zaprtoj 
kočiji na mesto pogubljenja, gde okolo stala 
jedna kompanija Soldatov i šereg kano- 
nirov.

Ovdi je pokazal Gašpari svoje odagev- 
Ijenje. Céli šereg Soldatov so podigli, takso 
se bojali njega — fratra, koji ako ga i nebi 
•tratili, nebi pobégel iz rokah frajmana.

Kakti redovnik, kakti sóidat gledal je 
vu oči smrti. Sabljom i križem illa je smrt 
vu orsagu; vu jezero, pak jezero formah 
došla je smrt proti njemo, ali niše bojal niti 
niti plalil nigdar. Kakti sluga gosponov, pri­
praven je bil na to gda god. Da bi se morti 

| bojal bil, pred njim su več bili narodni 
mučeniki.

Kada je na podoožnik stopil, sa svetlim 
licem gledal je okolo i zadnje rčči bile sn : 
. É l j e n . . .  ž i v i l a  b o d e  d o m o v i n a ! a 
— i izpunil je želja preganjajočih neprita 
telj ah.

Na galgali je vumrl, kak i večina na 
rodnih mučenikah.

Prepovédano je bilo njega vn raku 
spravit*. Tak su ga pokopali, kak je i vumrl 
i tam gde su svoje delo dovršili - •  pod 
galgami.

Kad so njegovo mrtvo telo iz galgah 
doli vzeli, položili su ga poleg pripravljene 
jame, a nazočnomn ljudstvo dopuščeno je bilo 
iz daleka takaj gledati. Puk je ilel bliže sa 
snznimi očima i koj je dospel do njega ko 
šuval mn je ruke, oprava, vse — kak jed­
nom svetcu.

Ali snze ljudstva nisu se dopadale nem­
škim sndcem, sa puškami pretirali su Ijnde 
nazad. — —

Poleg orsačkOga puta, ko) vu Nagy- 
Szombat vodi, na Ijevoj strani počiva Gai­
parič. — Točno, gdč, na kojem mesta poči vaju 
njegovi kosti, več vezda nesna nigdo. Na 
soldačkn zapoved su grob njegov — zravnali 
i sgladili, samo da nigdo nebi zeznal za 
mesto, gde poöiva.

Poljodelavec, kad onod orje plugom, na 
mučeničkom groba postane, pak nekaj nasluču- 
ie.— vzemeškerlaka doli, i tak zdihavajuč proti 
nebu gledi i veli: .Gospone, odvzemi od 
uas srditost tvojo I*

' v/
Pozdrav ablegatu Cakoveöko# 

kotara Kosponu dr. Wlassits Gyuli.

(Pésma od natam: .Kossuth Lajos ast üzente.«)

Jasno sonca trak nam aijs,
Milog cvetja list razvija,
Vesel glas sumi vn gori, 
Medjimurskih ravnih doli’ ;
.Dobro doše), Bog te iivi 

Ljubljen ablegatl*

Radost naša s tim je veča,
Ar dopala nas je sreča,
Na *noj zemlji pozdravit te,
Za kője nepoznal trade,
Samo da bi mogla svoju 

Sreča astignot I

Dobrohotnost, ljubav tvoja 
Pokazal si Medjimurja,
Medjimurski puk te slavi,
Ar si njegov oteč pravi,
Srečua domovina I koje jesi 

Verni sin !

Stanmo simo Medjimorci,
Izkriknemo z nalih srdcih:
Bog poživi ablegata 
Wlasoíts Gyulu izebrata 
Utca medjimorskog poka 

Vnoga, vnoga let!

Bog te živi vnoga leta,
Uživaj se radost sveta!
Bog te živ; domovini,
Našoj miloj otačbini,
Srečen bodi, kam god stopil*

Želimo ti mi!

K A J  J E  N O V O G A ?

Gašparitsev spomenik.

Gašparitsev spomenik je postavljen vo 
Preloko. Lčpi spomenik njegov postavili so 
mu sami njegovi najblilnji domorodci Medji* 
mneci; gospoda, maži, školska deca alduvali 
so na ov cilj. — Dragi Medjimorci 1 Otajte 
livotopis njegov, i ako ste ga prečrtali, dajte 
Bogu hvalo, da ste takvoga dičnoga domo­
rodca imeli, koj je za slobodo magjarske 
domovine toliko včinil i takov aldov prenesel. 
Zemite doli škrljake pred ovim spomenikom 
i rečite glasno i sloboduo onu r6č, kojn je 
on pred svojuno imrtjum rekel: Živila domo­
vina! . . , I  domovina žiteli bode 1

Putovanje vu Rim.

O več i po nami javljenom potu ma- 
gjarskoga primasa Vaszaryja vu Rim# doznaje 
.N . fr. Pr.*, da je kardinal Vaszary posvan 
vu sredini septembra od limine vu Rim, pak 
je tim povodom papa zamolil kardinala Ga- 
limbertija, da doti čas odgodi svoj put na 
dopust. Neima dvojbe, da je primasov put u 
sveži sa čirkveuo-političkimi pitaujima. Tim 
povodom razpravljalo se bode vu Rimu o 
agitaciji klerikalnih magnatah, proti sankciji 
civilne ženitbe. Knez prímás Vassary držal 
se je daleko od agitacije, isa koje tojee



ynogi &nstrij*ki centralistički magnati. C'lj 
anda ovoga pata bode, tak bar javlja »Egyet­
értés", po kojeme to priobčujemo, da prímás 
upati papu o razpoloženju duhovah vu Ma- 
gjarskoj prema cirkveno-političkim reformama.

Kak je poznato, prímás Vaszary je bil 
povrnol klerikalni list „Magyar Állam", jer 
da se neslaže sa pisanjem ovoga lista, vu 
pogledu agitacije proti cirkveno-političkim 
reformama. Ovih danah douosi spomenuti list 
(novine) na uvodnom mestu članak sa nad- 
pi8om „Vaszary i Magyar Állam* vu kojem 
veli, da je taj list od vsakoga materijala ne­
odvisen, da je samo odvisen, od navuke ka- 
toličanske cirkve, ter da je imel i imati hoče 
i buduőe dovoljno odvažnosti, da se upješno 
bori ne samo proti vanjskim, več 1 unutarnjim 
neprijateljem. Biškupi i nadbiskupi, ako če 
se dati upotrebiti proti katoličkom pravu, 
ili neče biti sposobni, da ga zaštite, biti če 
i na dalje osndjivani vu ovom lista.

Nadvojvoda Jožef.

Nadvojvoda Jožef nahladil se na zadnjem 
lovu (vadasiji) vu Sami kod Kis-Jenőa ter 
so prizvani doktori konfltatovali vuiganje 
plačah i poprsnice. Beteg ima vezda blagi 
žnačaj, zimica je popustila.

Vu zaveza s ovim javlja se, da se je 
nadvojvoda Jožef odločil definitivno raziti s 
Margaretskim otokom va Budimpešti ter ga 
prodati. Pri tom ga vode familijarski obziri. 
Da nedade otok vu ruke kakvih ipekulaotah, 
bankah ili konsorcijah, ponudil ga bude nad­
vojvoda varaöu Budimpešti, koj bu za stalno 
ponudu i prijel.

I
Vu Rimu, 29 augusta.

i
Papa Leo X III. namerava, da doskora 

satove vu Vatikan konferenciju, koioj bi pri- 
sustvovali i patriarki i nadbiskupi grčko- 
katoličke cirkve. Konferencija bude védala o 
modalitetih, uz koje bi bilo mogoče nekato­
like  cirkve sjediniti s katoličkim pod ponti­
fikatom papinom. Papa namjerava, da predloži 
konferenciji sledeče pradloge : Papa trati da 
bude priznam vrhovnim poglavarom cirkvah, 
ali dozvoljava i osjegurava im oporabu nji 
bova jezika« dogmah i vanjskih obredab 
(ceremonijah). Vatikanski krugovi nadaju se 
od ove akcije nspjehu, ar se ona več dngo 
aprema.





gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-_ ,
ajánlja általánosan kedvelt, egyszerűségében felülmulhatlan s több mint 14.000 példányban elterjedt

HUNGÁRIA DRILL é s  JUBILEUM DRILL
sorvetőgépeit leszállított árakon.

RUgyus, hullámos területre „ M O S O N I  D R I L L «  legújabb, legegyszerűbb sorvetőt.
Sack-féle ekék, két és többvasú ekék. Laacke-féle szántóföldboronák 12-féle nagyságban.

Laackt-féli kedvelt rétboronák, Rosták. Konkol/ozok. Kitűnő szeleid magtár-rosta (33 írt), meglepő
munkaképesség.

V E N T Z K  Y - fé le
FÜLLESZTÖK.

Szecska-ósrepayágok
atb.

Árjegyzékek bórmentve.
F ő r a k t á r :

BUDAPEST, 1894. 
augusztus 1-től 

saját ház
VI.,Váczi-körút57*

Nyomatott Fischel Fillöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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